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Za bove zaduženi Aron Lolić i Goran Orlov Priprema jedrilice za regatu

Direktor regate Karlo Kuret i predsjednik regatnog odbora Tonči 
Antunović

Predah za kavu: Marijana, Lile i Roža

Slaganje startne liste: Goran Martinović i Anita Juršić Najbolji finac Ivan Kljaković-Gašpić i društvo 

impressum: Sandra Barčot, Igor Čaljkušić, Danni Matijaca, Rudolfa Širola Kliškić, Augustin Gattin

Prognoza je na strani jedriličara, vjetra 
će biti u izobilju, pa cijelu flotu čeka 
puno dobrog regatavanja.

Sve je spremno za morski dio priče ovog 
devetog izdanja Split Olympic Sailing 
Week-a. Predsjednik Regatnog odbora je 
Tonči Antunović, a uz domicilne suce tu su 
i naši gosti, međunarodni suci predvođeni 
dragom nam Marianne Orvin Middelthon, 
pa Claudio Reynaud, Lóránd Gömbös i Pier 
Luigi de Luise, dok je Helmut Czasny-Bono-
mo zbog bolesti ostao doma, a domaćin 
ovog međunarodnog žirija je naš sudac 
Mladen Majkanić.

Ujedno nam je veoma žao što zbog 
zdravstvenih probleme s nama, i na ovoj re-
gati nije sudac Alen Kustić, već odavno alga 
i omega CRO-suđenje.

Flotu čeka puno vjetra
Što se tiče prijava samih jedriličara, sve 

je prošlo u najboljem redu, startne liste se 
popunjavaju, jedriličari su dan prije starta 
prvog plova koristili za sređivanje bro-
dova, spremanje trajlera, uštimavanje na 
novu sredinu i tempiranje za nove morske 
okršaje.

Uz sve pripreme bilo je vremena i za 
ćakulu, prijateljske razmjene iskustava, 
provjeru kako je prošao zimski period 
rezerviran za treninge, što ih sve očekuje 
u ovoj, novoj nadolazećoj sezoni, što se 
priželjkuje i na onom rezultatskom planu.

Živo je uglavnom bilo tog prvog dana 
Split Olympic Sailing Week-a, doduše dana 
rezerviranog za kopnu, jer se jedri danas 
(četvrtak) s početkom u 13 sati.

A tada ćemo imati i one izvještaje s mora, 

koje će također za vas pripremati mala press-
ekipa JK Labuda, kluba organizatora ovog 
nadmetanja za olimpijske klase na početku 
nove jedriličarske sezone.

PRVI DAN JEDRENJA
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Uvijek borba za – vrh!

vremenska prognoza regate
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Prvi dan regate, prognostičari najavljuju pretežno 
oblačno vrijeme, povremeno uz kišu. 
U Dalmaciji još u početku dana puhat će jugo, s 
temperaturom od 9 do 15 stupnjeva, ali će do večeri 
zapuhati umjerena do jaka bura, što će se u drugom 
dijelu dana osjetiti i kroz osjetan pad temperature. 
Što se tiče vjetra DHMZ najavljuje za četvrtak, sredi-
nom dana na cijelom području NE vjetar u jačanju 
na 12-24, more 3-4, vidljivost 10-20 km. 

Galerija Fotokluba “Split”
u 19 sati otvaranje izložbe akt fotografija “Tvoje tijelo 
moja kuća” / fotografije iz zbirke Luke Marottija

Hrvatsko narodno kazalište / Scena 55 
u 20 sati drama “Jesenja sonata” 

Gradsko kazalište mladih / Teatrin
u 20 sati predstava “Životinjska farma” 

Klub “Quasimodo” 
u 20.30 “Irska večer u Bookvici: Paul O’Grady” 

Galerija Muzeja Grada Splita, Dioklecijanova bb
izložba crteža i skulptura autora Josipa Živkovića, Kuzme 
Kovačića i Zlatka Živkovića (otvoreno svaki dan od 10 do 
18, do 18. ožujka) 

Dioklecijanovi podrumi (istok)
izložba Vedrana Kundića (od ponedjeljka do subote od 9 
do 18, nedjeljom od 9 do 14, do 19. ožujka) 

Stara gradska vijećnica
izložba “Pasija kao slutnje” Ane Marije Botteri Peruzović 
(od 9 do 20 sati, do 24. ožujka) 

AF de Split 
izložba “Utopije u arhitekturi” francuske umjetnice Lucije 
Bitunjac (do 2. travnja) 

događanja u gradu – Četvrtak

Među flotom dvosjeda 470, 
jedrit će i iskusni morski vukovi. 

Ivica Bonacin i Goran Urlić 
legendarni Ćiro, koji su naslov pr-
vaka svijeta osvojili u konkuren-
ciji veterana 2011. godine jedreći 
u akvatoriju Ligniana, te minule 
godine i titulu viceprvaka svijeta 
osvojenu u Gaeti, sada će svoje 
majstorije pokazi i doma. 

– Plan nam je ući u prvih deset 
– ističe flokista Ćiro!

  Osim njih na regatno polje će 
i kormilar Toni Bulaja Vepar te 
flokista mu Šime Stipaničev.

– U dvosjedu sam jedrio tri puta na Velikoj nagradi Jadrana, a evo me drugi put i na 
SOSW-u, priča nam Šime, inače svima poznatiji kao sudionik samačke regate preko Atlan-
tika u mini-trasatu od 6,5 metara.

– Gušt je ova regata, to olimpijsko jedrenje, pa će nam biti veliko zadovoljstvo nastupiti 
na ovom nadmetanju – rezimirao je Stipaničev. 

Na startu i prvaci 
svijeta

 Pod palicom Sanija Delića, odrađeno je 
sve kako bi i na kopnu štimalo sve bez prob-
lema. Oslobođen je plato za jedrilice, trajleri 
su odvezeni na drugi parking, podignut je i 
šator.

  Karlo Kuret, direktor regate sve je nadg-
ledao, dok je brat mu Ivan Kuret zadužen 
na Regatni ured. Oni su imali i najviše posla 
tijekom srijede i četvrtka, za vrijeme prijava 
za koje su bile zadužene Vesna Burić i Mari-
jana Božanić, dok su startne liste sređivali 
Anita Juršić i Goran Martinović. 

Sve je koordinirana tajnica regate Rudol-
fa Širola-Kliškić.

U stanju pripravnosti, zlu ne trebalo,  
je i liječnička ekipa: Stevo Koplić, Anita 
Orhanović i Vlado Ivančev.

Ekipa zadužena za 
kopno

kako je to nekada bilo – komentar filipa zlatana zoričića

Jedriličarska legenda Filip Zlatan Zoričić 
posjetio nas je kako je to nekada bilo na 
regati kojoj je upravo Split Olympic Sail-

ing Week – nasljednica!
— Sve je započelo daleke 1973. godine 

regatom imena Memorijal Žarko Dešković. 
Jedrile su tada klase finn, FD i 470.  Moj na-
stup je bio u letećem Holandezu u kojem 
sam počeo jedriti 1968. godine, a 1971. go-
dine u klupskom brodu – vratio se Zlatan 
u prošlost davnu, te nas podsjetio kako je 
Memorijal Žarko Dešković, zadnju regatu 
imao 1977. godine.

   No već 1976. godine utemeljena je Velika 
nagrada Jadrana gdje se floti pridružio i jed-
nosjed laser, a ona se te prve godine jedrila 
na kraju sezone, u listopadu mjesecu. 

—  Užitak je bio tada regatavati na 
tim nadmetanjima koji su imali i prefiks 
– međunarodna, te nama domaćima i 
kvalifikacijske za reprezentaciju i državno 
prvenstvo. Itekako je značilo biti pobjed-
nik ove regate, jer mi smo tada imali tek 
tri strane regate: San Remo, Kiel i Hyeres, 
a sada naše cure i momci znaju u jednom 
mjesecu odraditi tri jake strane regate – 
priča nam Zlatan.

  Sjetio se on i protivnika na regatnom 
polju gdje se nekako uvijek “tukao” sa Slo-

vencem Dušanom Puhom.
—  Borba je to bila neizvjesna za prvo 

mjesto sa Puhom. Jedrio sam tada ja sa 
flokistom, nažalost sada pokojnim Milom 
Grbavcem, te poslije sa Brankom Širolom. 
Dok, moram to istaći, je među flotom teških 
samaca, olimpijskog finca naš Mime, Minski 
Fabris bio neprikosnoven. Nitko mu se nije 
ni mogao približiti do cilja.

  Tako se jedrilo i borilo na Velikoj Nagra-
di Jadrana, koja je imala kratku pauzu 1979. 
i 1980. godine zbog Mediteranskih igara ko-
jima je ‘79. Split bio domaćin.

— Nažalost bila je pauza i tijekom Do-
movinskog rata 1993. i 1994. godine, s tim 
kako je Velika nagrada Jadrana, preteča ove 
današnje olimpijske regate SOSW, jedrena 
u svibnju. Tek poslije su naši jedriličari 
započinjali sezonu, znači na more i po prve 
pobjede išli su u ožujku, na što se samo 
naslonila i naša današnje evo već deveta 
regata Split Olympic Sailing Week – rezimi-
rao je Zoričić, koji s velikom pažnjom prati 
i dan danas događanja na regatnom polju i 
napredak mladih kormilara, dok svoju lju-
bav prema jedrenju on sam, bez obzira na 
godine i iskustvo, njeguje i dalje u kokpitu 
krstaša Barba Branko.

Uz događanja na moru, domaćini regate 
članovi JK Labuda, pobrinuli su se i za za-
bavu, i to u režiji jedriličara. 

Naime, band znakovitog imena Lešo 
mol, u petak će “prašiti” na labudovom pla-
tou i to s repertoarom muzike šezdesetih i 
sedamdesetih godina minulog stoljeća.

— Četvorica smo u grupi, Daniel Mihelić, 
Nikola Smoljenović, te surfer Uroš Pavlović, 
i samo možemo garantirati dobru zabavu 
– kratko nam je referirao Arol Lolić, pjevač 
banda, ali već odavno poznat i kao vrsni 
izvođač talijanskih kancona.

Jedriličarski band zadužen  
za zabavu u petak

Svirka uz 
Lešo mol


